
SPIS TREŚCI

OD REDAKCJI  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .       9

Magdalena Danielewiczowa
Opis walencji niemotywowanych rzeczowników. Problematyczne rozstrzygnięcia 

w Walentym  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .     13

Katarzyna Dróżdż-Łuszczyk 
Problemy wyznaczoności a charakterystyka pozycji obiektowej przy czasownikach 

kolekcjonować, zbierać  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .     31

Andrea Hudousková
Syntakticky anotovaný korpus jako zdroj dat o valenci v češtině pro potřeby nerodilých 

mluvčích – syntakticko-lexikální pohled  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .     45

Martina Ivanová, Peter Kostelník 
Valenčné slovníky slovenčiny a možnosti ich využitia pri budovaní znalostných databáz  . .     61

Elżbieta Kaczmarska-Zglejszewska 
Walencja wyrażeń oznaczających uczucia i emocje w języku polskim w wypowiedziach 

obcokrajowców uczących się języka polskiego jako obcego (na podstawie materiałów 
z korpusu PoLKo)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .     79

Václava Kettnerová, Markéta Lopatková 
Refl exivizace z pohledu valence: polyfunkčnost refl exiva u refl exivních sloves  . . . . . . . . . . .     93

Aleksander Kiklewicz, Katarzyna Góra 
O pewnym typie realizacji propozycji zależnych: implicytacja + translokacja + 

kumulacja  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   117

Krystyna Kleszczowa
Reguły walencyjne polskich adwerbalnych derywatów mutacyjnych  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   137

Veronika Kolářová 
Aktivní, nebo pasivní syntax českých adjektiv: případ adjektiv končících na -teln(ý)  . . . . . .   149

Lidija Milković 
Diachronic Change in Meaning and Argument Coding of Mental Verbs in the Croatian 

Language . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   167

Jerzy Molas 
Właściwości walencyjne chorwackiego czasownika trebati i jego polskie ekwiwalenty 

tłumaczeniowe  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   197

Petya Osenova 
On Some Idiosyncratic Valencies: Evidence from English and Bulgarian  . . . . . . . . . . . . . . . .   217

PRACE FILOLOGICZNE, tom LXXX



6 Spis treści

Maria Ovsjannikova 
What It Means ‘to feel’ in Slavic: an Exploration into the Semantics of Slavic ‘feel’-verbs  . .   231

Lucie Saicová Římalová 
Valency and Nouns Denoting Emotions in Contemporary Czech: the Case of ‘indiff erence’ 

(lhostejnost, nezájem)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   255

Natalia Siudzińska, Zofia Zaron 
O czasowniku uważać. Dociekania semantyczno-składniowe  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   271

Jakub Sláma, Barbora Štěpánková 
  Valenční chování citoslovcí v češtině  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   283

Piotr Sobotka, Magdalena Żabowska 
 Wariantywne realizacje wymaganych przez czasownik fraz przysłówkowych  . . . . . . . . . . . .   301

Hanna Sytar, Anatolii Zahnitko 
Sekundární předložky s variantní valencí vyjadřující determinaci akce v ukrajinštině  . . . . .   325

Mladen Uhlik, Andreja Žele 
Labilnost v okvirih vezljivosti slovenskih glagolov: primerjava s hrvaščino in ruščino  . . . .   351

Mariola Wołk 
Między porządkiem a istnieniem. Delimitacja jednostek języka z członami 

czasownikowymi: wyodrębnić, wyróżnić i wydzielić  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   369

Magdalena Żabowska, Piotr Sobotka
Czasowniki wymagające frazy przysłówkowej (preliminaria)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   385

WYTYCZNE DLA AUTORÓW  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   403



CONTENTS

FROM THE EDITOR  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .       9

Magdalena Danielewiczowa 
Description of the Valency of Unmotivated Nouns: Disputable Solutions in Walenty  . . . . .     13

Katarzyna Dróżdż-Łuszczyk 
Problems of Reference and the Characteristics of Object Position in the Verbs 

kolekcjonować ‘to collect’ and zbierać ‘to gather’  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .     31

Andrea Hudousková 
Syntactically Annotated Corpus as a Source of Data on Czech Valency for Non-Native 

Speakers: a Lexico-Syntactic Perspective  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .     45

Martina Ivanová, Peter Kostelník 
Valency Dictionaries of Slovak and Possibilities of Th eir Usage in Building 

Knowledge Databases  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .     61

Elżbieta Kaczmarska-Zglejszewska 
 Valence of Expressions Denoting Feelings and Emotions in the Polish Language in the 

Utterances of Foreigners Learning Polish (Based on Data from the PoLKo Corpus)  . .     79

Václava Kettnerová, Markéta Lopatková 
Refl exivization from the Perspective of Valency: the Polyfunctionality of se and si 

Markers in Refl exive Verbs  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .     93

Aleksander Kiklewicz, Katarzyna Góra 
On a Certain Type of Realization of a Dependent Proposition: Implicitation + 

Translocation + Cumulation  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   117

Krystyna Kleszczowa 
Th e Valency Rules of Polish Mutational Adverbal Derivatives  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   137

Veronika Kolářová 
Active or Passive Syntax of Czech Adjectives: the Case of Adjectives Ending 

in -teln(ý)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   149

Lidija Milković 
Diachronic Change in Meaning and Argument Coding of Mental Verbs in the Croatian 

Language . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   167

Jerzy Molas 
 Valence Properties of the Croatian Verb trebati and its Polish Translation Equivalents  . . . .   197

Petya Osenova 
On Some Idiosyncratic Valencies: Evidence from English and Bulgarian  . . . . . . . . . . . . . . . .   217

PRACE FILOLOGICZNE, tom LXXX



8 Contents

Maria Ovsjannikova 
What It Means ‘to feel’ in Slavic: an Exploration into the Semantics of Slavic ‘feel’-verbs  . .   231

Lucie Saicová Římalová 
Valency and Nouns Denoting Emotions in Contemporary Czech: the Case of ‘indiff erence’ 

(lhostejnost, nezájem)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   255

Natalia Siudzińska, Zofia Zaron 
On the Verb uważać. Semantic and Syntactic Inquiries  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   271

Jakub Sláma, Barbora Štěpánková 
Th e Valency Behavior of Interjections in Czech  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   283

Piotr Sobotka, Magdalena Żabowska 
 Alternative Realizations of Adverbial Phrases as Valency Complements . . . . . . . . . . . . . . . . .   301

Hanna Sytar, Anatolii Zahnitko 
Secondary Prepositions with Variant Valence Expressing Action Determination 

in Ukrainian  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   325

Mladen Uhlik, Andreja Žele 
Lability in the Valency of Slovene Verbs: a Comparison with Croatian and Russian  . . . . . .   351

Mariola Wołk 
Between Order and Existence. Delimitation of Language Units with Verb Segments: 

wyodrębnić, wyróżnić and wydzielić  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   369

Magdalena Żabowska, Piotr Sobotka 
Verbs Controlling Adverbial Phrases as Valency Complements (Preliminary Remarks)  . . .   385

GUIDELINES FOR AUTHORS  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   403


